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1. Визначення TepMiHiB
<<БаЗа ДаНИХD - баЗа (КОМПiЛЯЦiЯ)ДаНИх, що являе собою сукупнiсть TBopiB, даних та будь_якот iншотiНфОРМаЦiТ ПРОфеСiЙНОТ СПРЯМОВаНОСТi в електроннiй формi, розташування складових частин якот таiT упорядкування е результатом творчот працi, i ii складовi частини доступнi irцивiдуально та можутьбути знайденi 3а допомогою спецiальнот пошуковот системи на ocHoBi електронних засобiв(комп'ютера), Виrсrючнi майновi права iнтелекrуальнот власностi на Базу даних належать вимвцю.
<<Система> 

- складова частина Бази даних, що може використовуватись окремо, виключнимимайновими правами на яку володiе ВИДАВЕЦЬ.
<Лiцензiя> - невиключне право на використання Системи обмех<еною кiлькiстю користувачiвпротягом Строку лiцензii з правом на вiдтворення Системи в пам'ятi комп'ютера шляхом доступу доСистеми через мережу lHTepHeT та правом на отримання оновлень для Системи, ii iнсталяцiТ тавикористання.

<Строк лiцензiТ> - строк, на який надаеться Лiцензiя. ,Щля цiлей цього flоговору Строк лiцензiТобчислюеться у мiсяцях.

<роялтi> - плата за надання права на використання Системи (тобто плата за надання Лiцензiт), щосплачуе ЛIЦЕН3lАТ на користь ВИДАВЦЯ.

2. Предмет Договору
Предметом flоговору е надання ВимвцЕМ лlцЕнзlАТУ права (ЛiцензiТ) на використання наступнихСистем (далi разом - СИСТЕМИ, а кожна окремо - СИСТЕМА):

1.2,

1.3.

1.4.

1.5.

2.1.

ВЛаСНiСТЬ Та Не ПеРеДбачае надання ЛlЦЕНзАry права продати або вiдчуж;;;НЖ;;СИСТЕМИ абО ОПРИЛЮ ДНИТИ (РОЗГОЛосити) будь-яку секретну iнформацiю щодо промислового,комерцiйного або наукового досвiду (ноу-хау), креслення, моделi, формули, процесу, а так само непередбачае надання лlцЕн3tАту права видавати сублiценэiю на використання СистЕм.
3. Права та обов'язки CTOP|H

вимвЕцЬ зобов'язуеться надати лlцЕнзАry можливiсть використання СИСТЕМ в електроннiй
формi Через Мережу lHTepHeT (надати iнформацiю для активацiт досryпу до систЕм _ детальнiшев п.4):

, протягом 3 (трьох) календарних днiв з дати оплати Лiцензiт (зарахування суми Роялтi набаНКiВСЬКИЙ РаХУНОК ВИДАВЦЯ) або пiдписання цього flоговору (отримання вимвцЕмпiдписаного примiрника .Щоговору);

о з нэстпного дня пiсля закiнчення попереднього строку використання СИСТЕМИ;
. з дати вказаноТ ЛlЦЕН3lАТОМ у замовленнi.

Ns Назва
Е-журнал [овiлник спсцiалiста з
охорони працi (надання права на
вткористання). l2 мiсяцiв I1.2022
логовlD не пеоелбачаý цrпеццо

оп Кiль - KicTb Сума, грнl Штука l з I68.00

2.2,
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3.2. ВИДАВЕЦЬ надае можливiсть використання СИСТЕМ в межах Лiцsнзiй i бере на себе зобов'язання
здiйснювати доопрацювання СИСТЕМ, оновлення, пiдтримку, iнформацiйне поповнення, lло

реалiзуються в елеrгроннiй формi,

3.З. ВИДАВЕЦЬ мае право контролювати порядок використання СИСТЕМ Лiцензiатом, а також
вiдповiднiсть такого використання умовам !оговору.

3.4. ЛlЦЕНЗlАТ мае право брати участь у формуваннi тематики матерiалiв, даних, iнформац[f, якi

включаються в СИGТЕМИ.

3.5, ЛlЦЕНЗlАТ мае право використовувати СИСТЕМИ на пiдставi Лiцензii виключно в своТй внррiшнiй
дiяльностi,

3,6. ЛlЦЕН3lАТ не мае права передавати, продавати, сублiцензувати чи iнtлим чином надавати право на
використання Системи TpeTiM особам.

3.7. ЛlЦЕН3lАТ зобов'язуеться оплатити повну суму цього flоговору не пiзнiше 30калвндарних днiв з

дати отримання доступу до СИСТЕМ.

4. Порядок надання ЛiцензiТ

4.1. Фаtсом надання ЛlцвнзiТ е отримання Лll{ЕН3lАТОМ унiкального коду для активацlТ доступу до
СИСТЕМИ (далi - У(Щ), про що складаеться Акт приймання-передачi (далi - АКТ).

4.2. 3 урахуванням cTpoKiB, якi вказанi в п 3.1, ВИМВЕЦЬ надсилао YlЦ на наступну алектронну поlllту,
вказану Лll-|ЕН3lАТОМ:

4.3. Протягом 5 (п'яти) календарних днiв з дати вiдправлення УКЦ ВИМВЕЦЬ надсилае ЛlЦЕН3lАТУ два
примiрники АКТУ, пiдписанiз боку ВИДАВЦЯ,

4.4. ЛlЦЕНЗlАТ пiдписуе АКТ та направляо один його примiрник ВИМВЦЮ.

4.5. АКТ вваlкаеться пiдписаним СТОРОНАМИ, якlло протягом 30 (тридцяти) календарних днiв з дати
АКТУ ВИМВЕЦЬ не отримае примiрник АПУ, пiдписаний з боку ЛlЦЕНЗlАТА, або повiдомлення вiд
ЛlЦЕН3lАТА про нgотримання УКЦ.

4.6. GTpoK ЛiцензlТ починае свlй перебiг з дати надання Лiцензlf (направлення УК,Д ВИДАВЦЕМ
ЛlЦЕН3Нry), що вiдповiдае датi АКТУ.

5. Сума Договору i порядок розрахункiв
5.1. Сума ýоrовору скпадаеться в розмiру Роялтi за надання Лiцензiй на використання СИСТЕМ за весь

Строк дiТ лiцензiй та скпадае 3168.00 (Три тисячi сто шiстдесят BiciM грив9нь 00 копiйок) rрн,. Не е
об'екгом оподаткування ПffВ згiдно э ПКУ (роздiл V, ст.196, п.196.1, пп. 196.1.6),

5.2, Сума Роялтi за надання ЛiцензiТ зазначаеться без врахування ПДВ, оскiльки не е об'€ктом

оподаткування ПДВ згiдно п. 196.1.6 Податкового кодексу УкраТни.

5.3. Сума,Щоговору перераховуеться ЛlЦЕН3lАТОМ на банкiвський рахунок ВИМВЦЯ, вказаний у цьому
flоговорi.

6. Вiдповiдальнiсть CTopiH

6.1. ВИДДВЕЦЬ гарантуе, що BiH володiе BciMa правами, необхiдними длlя надання Лiцензiй на пiдставi

цього Договору, i ЛlЦЕН3lАТ не порушуе прав iнтелектуальноТ власностi TpeTix oci6, використовуючи

сИстЕМИ в мёжах ЛiценаiТ. 3окрема вИмВЦю належать майновi права на Бази даних (ExpertusD,

кЕ_журнал>, кКоза Онлайн>, про що складенi вiдповiднi рiшення ,Qоржавноi слlпкби iнтелепуально[
власностlУкраiни: Nя 2198 вlд 03.07.2013, Nc 2975 вlд 27.05.2016, Ne 2794 вlд 16.10.2015,

6,2. В разi порушень законодавства у сферi авторського права та цього Договору з боку ЛlЦЕНЗlАТА
ВИДДВЕЦЬ мае право в односторонньому порядку розiрвати даний ýоговiр та припинити дiю
Лiцензii, повiдомивши про це лlЦЕНзlдтд письмовим повiдомленням або електронною поштою за 3
(три) календарнi днi до запланованоТ дати розiрвання. В цьому випадку flоговiр вважаеться

розiрваним iз дати, зазначеноТ в письмовому чи елекгронному повiдомленнi, сума Роялтi не

повертаеться.
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6.4.

6.3. видАвЕць не несе вiдповiдальностi за будь-якi збот в роботi обладнання лlцЕн3lдтА,
неможливостi доступу до СИСТЕМИ чи збоi у ii роботi, що пов'язанi зi збоями у роботi чи вiдсутнiстю
пiдключення до мережi lHTepHeT у ЛlЩЕН3lАТА.

видАвЕцЬ не несе вiдповiдальностi за дотримання (належне отримання) лlцЕнзlдТОМ прав
таlабо дозволiв на використання об'екгiв iнтелекryальнот власностi (зокрема програмного
Забезпечення), необхiд}{их для доступу i корисryвання СИСТЕМАМИ на обладнаннiЛlL{ЕН3lдТд.

7. Обставини непереборноТ сили

7.2.

сторонА звiльняеться вiд вiдповiдальностi за невиконання (неналежне виконання) зобов'язань за
цим !оговОром, якlло доведе, lло таке невиконання сталося внаслiдок форс-мажорних обставин.

Форс-маlt<орними обставинами визнаються Taki обставини як надзвичайнi сиryацiт техногенного,
природногО або екологiчного характеру, aBapiT в системах електропостачання, руйнування цих
систем, викликанi, 3окрема, землетрусами, повенями, ураганами тощо, тривала вiдсутнiсть
електроенергiТ та iHTepHeTY з незалежних вiд cTopiH причин, вiйськовi дiТ, заколот, страйк, MacoBi
заворушенНя, бе3лади i iншi протиправнi дii, повiнь, пожежа, антитерористичнi операцiТ, землетрус i
iншi стихiйнi лиха, вiйна, вiйськовiдii, неконтрольованi, протиправнiдii i акти вандалiзму TpeTix осiб,
революцiйнi дii, громадськi заворушення, карантин, акти або дiТ органiв державного управлiння,
прийнятгя 3аконних або пiдзаконних акгiв, якi прямо впливають на неможливiсть виконання
сТоРоНАМИ умов цього flоговору, та будь-якi iншi надзвичайнi обставини.

7.3. сторонА, яка потрапила пiд дiю форс-мажорних обставин та виявилася внаслiдок цього
НеСПРОМОЖНОЮ ВиконУвати зобов'язання за цим Договором, зобов'язана в письмовiй формi
проiнформувати про це iншу Сторону.

7.4. Настання обставин непереборноi сили для будь-якоТ iз CTopiH повинне буrи пiдтверджене
ПИСЬМОВим Сертифiкатом Торгово-ПромисловоТ Палати УкраТни або регiональними торгово_
промисловими палатами.

8.2.

8. Антикорупцiйне застереження
При виконаннi своТх зобов'язань за !оговором, Сторони, ii афiлiйованi особи, працiвники або
посередники не виплачують, не пропонують виплатити i не дозволяють виплаry будь-яких грощових
кОштiв або передачу цiнностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано, будь-яким особам
3а Вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дiй з метою отримання обiцянки неправомiрноТ
вигоди або отримання HenpaвoMipHoi вигоди вiд таких осiб.

При виконаннi своТх зобов'язань за .Qоговором, Сторони, ii афiлiйованi особи, працiвники або
Посередники не здiЙснюють дiТ, rло квалiфiкуються застосовним д]я цiлей flоговору законодавством,
ЯК ДаванНя/одержання хабара, комерцiйний пiдкуп, а також дii, що порушують вимоги чинного
3аконодавства та мiжнародних aloiB про протидiю легалiзацiТ (вiдмиванню) доходiв, отриманих
злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцiею.

У разi виникнення у Сторони пiдозри про те, що вiдбулося чи може вiдбрися порушення умов цього
Роздiлу, вiдповiдна Сторона зобов'язана повiдомити iншу Сторону в письмовiй формi. У письмовому
повiдомленнi Сторона зобов'язана послатися на факти або подати матерiали, що достовiрно
пiдтверджують або дають пiдстави припускати, що вiдбулося чи може вiдбрися порушення будь-
яких положень вказаного виtце пункгу цього Роздiлу iншою Стороною, ii афiлiйованими особами,
працiвниками або посередниками. Пiсля надiслання письмового повiдомлення, вiдповiдна Сторона
мае право зупинити виконання зобов'язань за ffоговором до отримання пiдтвердження, lцо
порУшення не вiдбулося або не вiдбудеться, яке нада€ться не пiзнiше 14 календарних днiв з
моменту отримання повiдомлення.

У разi вчинення однiею iз CTopiH дiй, заборонених у цьому Роэдiлi, таlабо неотримання iншою
Стороною у встановлений .Щоговором TepMiH пiдтвердження, lцо порушення не вiдбулося або не
вiдбудеться, iнша Сторона мае право зупинити виконання ffоговору на будь який строк, письмово
повiдомивши про це iншу Сторону.

9. lншi умови

7.1.

8.1.

8.3.

8.4.
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9.1.

9.3.

9.2.

ВИДАВЕЦЬ:

ТОВ кМL|ФЕР - Украiна>

02002, м. КиТв, вул. е. Сверстюка, 11

Едрпоу з3542497
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flОговiр набувае чинностi вiд дня його пiдписання i дiе до повного виконання зобов'язань
СТОРОНАМИ, згiдно ст.631 ЩКУ.

Bci змiни та доповнення до цього Договору матимугь силу, якlло вони виконанi письмово та завiренi
пiдписами уповноважених представникiв та печатками CTOP|H. ПропозицiТ щодо змiн та доповнень
розглядаються СТОРОНАМИ протягом 20 календарних днiв.

flокументообir здiйснюеться в елепронному або паперовому виглядi.

10. Реквiзити та пiдписи CTOPIH

ВО f",лУr,о
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